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AHHOTa M

B crathe paccMmaTpuBaeTcs PyCCKHI MOTHBALIMOHHBIA JUCKYPC M MECTO CTOPUTE/UTMHTA B HEM C I[eJIbI0 YCTaHOB/IEHUS
KOMMYHUKATUBHBIX CTPATETHH, KOTOPBIE peayiM3yeT OTIPABUTEb KOMMYHHKAaTHBHOTO COOOILEHMS], pacCKa3biBasi ayAUTOPUN
WUCTOPUU U3 JMYHOrO onbiTa. OTMeUeH BLICOKMI HMHTEpec HayyHoro coobirectBa K 3(P(eKTUBHOMY KOMMYHUKATHBHOMY
BO37lefiCTBUIO Ha ayAuToputo. Llesb U 3a/jaum MCCIe[0BaHuUS: Olpe/je/ieHle MecTa CTOPUTE/JIMHIA B PyCCKOM MOTHUBAaL[IOHHOM
JUCKypCe; aHamu3 TyONMWYHBIX peueli, pa3MelleHHbIX B OTKPBITOM JOCTyre. MeToAbl WMCCIeA0BaHUs: [UCKYPCHBHBIM,
CTWINCTAYECKUM, TIparMaTUyecKUil aHa/iu3. YCTaHOB/IEHO, UTO MOTHBALIMOHHBIE DeUd HarpaB/ieHbl Ha BIOXHOBEHHe U
noOy>xieHue K geicTBrssM. CTOPUTE/UTUHT UCTIO/B3YeTCsl B KaueCTBe KOMMYHUKATUBHOW CTPATervy U TIPe/[CTaB/ISIeT UCKYCCTBO
00I1IeH s C UCTTO/Ib30BAHHUEM UCTOPU. B x0/ie aHa/mM3a yCTaB/ieHbl TPU K/TIOUEBBIX CrIocoba UCM0/b30BaHKsl CTOPUTE/UTUHTA B
PYCCKOM KOMMYHUKAallid B paMKaX MOTHBAI[MOHHOTO AWMCKypCa: JIAepPCKass KOMMYHHUKAIWsl, PacpOCTPaHEeHHe MHUCCUN U
KyJIbTypbl, a Takke o0yueHue U pa3BuTHe. JInJepckass KOMMYHHKaLMsl HarlpaB/ieHa Ha BJAMsSHHE Ha U3MEHEeHHs] U MOTHUBALUIO
cayliatenell uepe3 3MOLMOHA/IbHOE U WHTeJ/IeKTyalbHOe B3auMojeiicTBue. BTopast KaTeropusi aklieHTHpyeT BHUMaHUe Ha
repejiade JIMYHOTO OMbITA OpATOpa, YTO TIOMOTaeT OOBSICHUTH €ro LEeHHOCTH W wujeonoruto. OOyueHWe W pa3BUTHE
TIpe/irosiaraeT JOHeCeHWe K/IOUeBBIX MbIC/IEH, MOOY)KIAIOUMX ayAUTOPUI0 K JelCTBUsSIM. B pesysbraTe ucCC/iefoBaHUS
TIOJUePKUBAETCS, YTO CTOPUTE/UTMHT aKTUBUPYET HeHPOHHBIe CBSI3H, IT03BOJIsIS CyIIaTe/siM UHTeTPUPOBaTh Ueu B CBOM OIIBIT,
YTO JleJIaeT ero BayKHBIM UHCTPYMEHTOM [ijisl 0 CTVKEHUS L{esieii KOMMYHUKAL[UU 1 TIO3UTHUBHBIX COLIMATbHBIX U3MeHeHUH.

KitroueBbie CJI0Ba: MOTUBAL[UOHHBIN [JUCKYPC, CTOPUTE/UTHHT, My6/IMUHOe BBICTYI/IEHHe, KOMMYHUKAaTHBHOE COO0OIIeHwMe,
JIJIepCKasi KOMMYHUKallysi, 00yueHue, pa3BUTHe.
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Abstract

The article examines Russian motivational discourse and the place of storytelling in it, aiming to establish communicative
strategies that the sender of a communicative message implements when telling the audience stories from personal experience.
The scientific community's high interest in effective communicative influence on the audience is noted. The aim and objectives
of the research are to determine the place of storytelling in Russian motivational discourse and to analyse publicly available
speeches. The research methods used are discursive, stylistic and pragmatic analysis. It has been found that motivational
speeches are aimed at inspiring and encouraging action. Storytelling is used as a communicative strategy and represents the art
of communication using stories. The analysis identified three key ways of using storytelling in Russian communication within
the framework of motivational discourse: leadership communication, sharing of mission and culture, and training and
development. Leadership communication aims to influence change and motivate listeners through emotional and intellectual
interaction. The second category focuses on conveying the speaker's personal experience, which helps to explain their values
and ideology. Training and development involves conveying key ideas that motivate the audience to take action. The study
emphasises that storytelling activates neural connections, allowing listeners to integrate ideas into their own experiences,
making it an important tool for achieving communication goals and positive social change.

Keywords: motivational discourse, storytelling, public speaking, communicative message, leadership communication,
training, development.

BBepenue

IMocnmemHMe TobI 03HAMEHOBAIMCH BBICOKMM MCCJIE/[OBATETECKUM UHTEPeCOM K TeMe 3pQeKTUBHOTO KOMMYHUKAaTUBHOTO
BO3/IeHCTBYSI Ha ayAuTOpui0. I1yOnMuuHble BBICTYIIIEHUSI BCE Yallle PeaIM3yIOTCS B paMKaX MOTHUBAl[HOHHOTO AWCKYpCa, TZe
OCHOBHOM 3ajaueii opatopa CTaHOBUTCS 3()(HEKTHBHOE PUTOPHUUECKOE BO3[eHCTBUE Ha ayJUTOPHIO C LIe/bI0 MOOYKAeHHs ee K
COBEPIIEHUI0 OTpefiesieHHbIX feiicTBriA. O630p paboT MmocjieJHUX JIeT MOKa3bIBaeT, UTO BHUMAaHUe JIMHIBUCTOB U (MJIONIOrOB
o0pallleHo B CTOPOHY aHIVIOSI3bIYHOTO MOTHBALIMOHHOTO [TUCKYpPCa, B PAMKaxX KOTOPOTO OTMEUaeTcsl WCII0/b30BaHHWe TaKoro
KOMMYHHUKATUBHOTO TIpHeMa, Kak CTOpUTe/UTMHT [4]. B 3To ke camoe BpeMsi U3yUeHHUIO PYCCKOSI3bIYHOTO MOTHBALIMOHHOTO
[UCKypCca U MecTa CTOPUTE/UIMHTa B HEM MOCBAIIEHO HeoDOCHOBAaHHO Mano BHUMaHWUs. [Ipe/CTaB/seTCs, 4TO B PYCCKOM
KOMMYHUKaTUBHOM TTPOCTPAHCTBE aKTUBHO Pa3BUBAETCS MOTHBALIMOHHBINA TUCKYPC, KOTOPBIN (QOPMHUPYETCS B OTAETHHBIN B
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JIMCKypCa, ¥ OpPaToOPhI MCIOMb3YIOT pa3/iMuHble PeueBble CTPaTeryy, HarpaB/ieHHbIe Ha TO, YTOOBI MaKCHMaJIbHO 3(eKTHBHO
JIOCTUTaTh Lield KOMMYHUKALUH.

Hcxopnss U3 3TOro, yenbto JIaHHOW CTaTbU SIB/SIETCS OINpefie/ieHMe MecTa Takoro KOMMYHHMKAaTMBHOIO IIpHeMa Kak
CTOPUTEJIIMHT B PyCCKOM MOTHBALIMOHHOM JIMCKypCe Ha IpuMepe IyO/IMYHBIX peuel, 3arich KOTOPBIX Pa3MelleHa B OTKPBITOM
Jocryne. B xofie nccneoBaHus 10oc/iejoBaTe/IbHO pellaoTcs CIeAyole 3adauu:

— paccMOTpeTh Ompezie/ieHre ¥ XapaKTepUCTUKA MOTHBALIMOHHOTO JAMCKYPCa;

— oTIpeJieJIUTh MeCTO CTOPUTE/UIMHTa B PYCCKOM MOTHBALIIOHHOM JUCKYPCe U OIHCaTh er0 KOMMYHHUKaTHBHYIO POJib.

[MTocTaByieHHbIe 3a/ja4uy peLlaNUCh TIPY TIOMOILM CIeAYIOLMX METOJOB: JUCKYPCUBHBINA aHa/IN3, CTUTMCTUYECKUIN aHallu3,
rparMaTHuecKrii aHaiu3. B KauecTBe SMITMPHUYECKOTO MaTeprasa HCII0b30BalMCh MOTHBALMOHHBIE PEUM, pa3MellleHHbIe B
OTKDBITOM [IOCTYTIE: OTKDBITBIM ypOK «Pa3roBop o BaxHOM», «Kak mobutbcsi ycrnexa? Peun musuMapzepa Muxauna
@®puspmManal», BbIcTynieHMe VpuHbl XakamazAbl Ha KoH(epeHUuu «LleHHOCTH Kaxgoro—2024». Bce BBICTYIIEHUS
006befUHEHbBI O[HOM 00I1el TeMOM — MOTHBAL[Mel ayIUTOPUU Ha COBEpIlIeHNE TeHCTBUIM, KOTOPbIe MOTYT IIPUBECTH K YCIIEXY.

MemoOb! u npuHyunbl UCCNE00B8AHUS:

1. IMCKypCHBHBIM aHaM3 — MPUMEHEH /1Sl U3yUYeHHs] MOTHBALIOHHOTO UCKYpCa KakK (hOpMbI peueBOi MPaKTUKH.

2. CTWIUCTUYeCKWM aHalu3 — WCIOMb30Ba/ICS TPH M3y4YeHWH SI3BIKOBBIX M CTUIMCTHUECKUX O0COOEHHOCTeH
CTOpUTEJI/IHTA.

3. IIparmMaTryecKuil aHaM3 — MO3BOJIAJ PACCMOTPeTh KOMMYHHUKAaTHBHBIE HAMEPeHHsI M pedeBble CTPaTerny OpaTopoB.

OcHOBHBIe pe3y/IbTaThl

BroisiB/ieHB! KiTtoueBble (DYHKLIMM CTOPWTE/IMHIA B MOTHUBAL[MOHHOM JMCKypCe: 3MOLMOHA/IbHOE BOB/IeUeHUe ayuTOpHY;
ycuieHve yboeauTenbHOCTH peuu; MobyKAeHue K JeHCTBUIO 3a CUET H/eHTU(UKAIMKM C TepoeM pacckasa; (popmupoBaHue
SMIAaTUU M JoBepusi. Jl0Ka3aHO, UTO CTOPUTE/UIMHT CIOCOOCTBYeT aKTHUBALMM HeHPONCUXOJOTMUeCKUX MEeXaHU3MOB
(3epkanbHBIe HEWPOHBI, A0(haMHUH, OKCUTOLIMH), UTO yCH/MBAeT BO3/eHCTBUE peur Ha CJIylnaresis YCTaHOBJIEHO, UTO B
PYCCKOSI3bIYHOM MOTHBAIIMOHHOM [UCKypce (Ha mpumepe MyOiuuHbIx peuedi Xakamajpl, PpujpMaHa U [p.) CTOPUTEIUHT
TIPUMEHSIETC KakK: Crocob JIerMTUMaluyd JIMYHOTO OMbITA; CPEACTBO TPAHC/SLUM COI[UA/BHBIX LIEHHOCTEHM U HODM;
WHCTPYMEHT W3MEHEHUs [MOBeJeHUeCKHUX CTpaTerui ciyiiaresedi. O60CHOBAHO, UTO CTOPUTE/UTUHI B MOTMBAl|MOHHBIX pedax
(opMupyeT 0CcoOyI0 peueByrO CTpaTerdi0, OPUEHTUPOBAaHHYH) Ha CHHTe3 palMOHAJLHOTO YOEXIEeHWs M 3MOLIMOHA/IBHOTO
BO3/IeICTBUSI.

O0cyxpaenue

V3yueHue NoAXo0B K OIpe/ie/ieHHI0 MOTHUBALMOHHOTO AUCKYpCa M03B0JIsieT YCTaHOBUTh, UTO pasHble MCC/le[j0BaTesH 1o-
CBOEMY TIOHMMAIOT JIaHHOe KOMMYHUKaTuBHOe sipjieHue. Tak, FO. B. BykuHa moHuMaeT 1o MOTHBALMOHHBIM [HCKYpPCOM
TIPOM3HeCeHHbIe WM HalMCaHHbIe TyO/IUHbIe peur, KOTOPbIe MPHU3BaHbl BIOXHOBUTD ayJUTOPHIO Ha TIO3UTHBHEBIE COLIMANbHbIe
v3MeHeHUs1 B cBoel xu3HU [1]. AHanmornyno, H. A. KybpakoBa, nccienyst »KaHPOBYIO Crieiu(pMKy MOTHBAL[IOHHOTO MHCHMa,
MOAUEPKUBAET ero TOOyJWUTeNbHBI XapakTep M CBs3b C camorpe3eHTarueil: «C TO3WLMHA >KaHPOBOM TapaJyrMbl,
MOTHMBAalJUOHHOe TIHMCbMO paccMaTpyUBaeTcsl Kak pa3HOBUJHOCTb aKaZleMMUeckoro JWCKypca, HalpaB/lIeHHOro Ha
caMoIpe3eHTAlMI0, apryMeHTalui0 U Io0y)k[eHre K OIpefeléHHBIM JeCTBUSM CO CTOPOHBI aipecara» [6, C. 121].
MoTHBallMOHHbIE PeUM TMPOU3BOJATCS OTIIPABUTEISIMH KOMMYHHKATHBHBIX COOOIeHMI [JIsi pa3/MUHBIX Liejied, TakKMX Kak
yKpeIUleHHe JIMYHOIO pasBHUTHs, BAOXHOBEHHe JIFOJell Ha pelleHWe KOHKPeTHOW Mpo0/eMbl, IpefoCTaBlIeHHe HOBBIX
MpeJJIKEHUI TI0 TPeOZIO/IEHHI0 JIaHHOW TpoOeMBbl, CO37aHWe YBEPEHHOCTH W Pa3BUTHE MPOM3BOAUTENBHOCTH TPyZJa
pabOTHUKOB.

C apyroii ctopossl, 1. A. BoskoBa paccMaTprBaeT MOTHBALIMOHHBIN AUCKYPC KaK THIT JUCKYPCa, KOTOPBIA UCTIO/IB3YeTCs
HaMepeHHO /iy yOeXIeHus WM MOTUBALIMM ayJIUTOPUM K BBITMIOJTHEHUIO MOTPeOHOCTel vy >kemanui [2]. MoTHBaLMOHHAs
peub Harpap/ieHa Ha BAOXHOBeHUe, NIpY/laHle SHepPryy 1 pacllipeHre MOopaibHbIX BO3MOKHOCTe OIpefie/IeHHOM ayJUTOpUU.
OcHoBHas! LieJIb TakOM peun — MoOyAUTh ayAUTOPUIO K KakoMy-ubo geiictBuro. B ybexxjaromieil peurt opaTtop NbITaeTcs
y0eauTh afipecata IOBEpPUTH B OMNpe/e/ieHHYI0 WAEONIOrHI0, B TO BpeMsi KaK MOTHBHPYIOLIUI 0paTop IMbITaeTCs BIOXHOBUTD U
noOyUTh ayAUTOPHIO CJieJlaTh UTO-TO, UTO Ka)KETCS HEeBO3MOXKHBIM cZenarb. C IO3WIMH T0UIapaZurManbHOro ToAXoja
MOTHBALMOHHAs Peub TPe/CTaB/sseT COO0HW MHOTOYPOBHEBYIO CHUCTEMY, OObeJUHSIOLIYI0 KOTHUTHBHBIE, TparMaTtideckue M
sMoroHanbHble koMnoHeHTHI [11]. Kak noguépkusaer JK. U. ITozfo/sK, MOTMBAlJMOHHBIN JUCKYPC MOXKET pacCMaTpHBaThCS
Kak 000CO0/IeHHBIN THI peueBOy MPaKTUKK, 00/aJaroluii crieljuduueckol CTPyKTYpOM u rparMatykoi [9]. Takum obpazom,
MOYKHO CKa3aTh, UTO MOTHBHUPYIOLIIasi peub sB/IsieTcst 0coboii popmoii ybexkaaroriei peun [10].

MoTHBallMOHHBIA JUCKYPC MOXKeT ObITb pacCMOTpeH Kak (opma peueBOro BO3[EHCTBHUS, B KOTOPOH BHYIIEHHE
OCYIIECTB/ISIETCS 3a CUET SMOLIOHATILHOIO ¥ 00pa3sHOro HachIlIleH!s], a He 3a CUET KOHGUIMKTA UK T0JISIPU3aliii COL{UAIbHBIX
poneii. Kak mopuépkuBaer K. @. CenoB, «BHyILleHHWe TpejrionaraeT repefady uHbopMaldy, HUMeOLel s ajpecara
JIMUHOCTHBIN CMBICI, B popMe, HCK/TIoUaroLLel joruueckuit aHamus» [10, C. 28].

[MombITKa BHECTH COLMAJbHBIE W3MeHeHUs He 00si3areslbHO TpeOyeT HaaWuus [BYX KOHQUIMKTYIOIMX —TPYIII
(BHYTPUIDYIITIOBOM M ayTTPYIIOBOM) WM Pa3/IMUHbIX TUIOB coljianbHoro HepaBeHcTBa [10]. ITo muenuro U. II. XyTsiz,
BO3MOJKHbIe COLMaTbHble HEPaBeHCTBa, KOTOPble MOTYT TIPOSIBASATBCS B peud, MOTYT OBITh CIVIa)KEeHbI TOCPeACTBOM
croputesyuira [12]. WccnenoBatens ybOexeH, UTO CErofHs B TIOAXOJe K KOMMYHHWKALIMM B OpraHM3alUsX TPOM3O0LIe
TaHTeHL{Ua/IbHBIM C/BUL, KOTOPBI OObBSCHSET, UTO CTOPUTE/VIMHI MOXKeT MCII0/Ib30BaThCs pa3/MYHBIMU criocobamu Ams
y/yullleHUss KOMMYHUKALUM MeXX/ly yJacTHUKaMy peueBoro oOrieHusi. CoBpeMeHHBbI MOTHUBAL{MOHHBIN AWCKYpC BCé yallle
XapaKTePU3YeTCsl MEepexo/joM OT aBTOPUTAPHOM, JUPEKTUBHON Mofenyd K 0Oojiee TOPU30HTA/bHOM W WHKIIHO3UBHOM (opme
obienus. OTo cOMmpKeHHe KOMMYHHKAHTOB CONIPOBOXKAAETCs] yCUIeHWeM MOTpeGHOCTH B CO3JaHUU aTMOCdephl JOBepUs U
B3aMOTIOHUMAaHUsL. Takol CTU/Ib CIIOCOOCTBYET He TOMBKO BOBJIEUEHHIO ajipecata, HO M BhIDABHHUBAHHMIO KOMMYHUKATHBHBIX
TIO3ULIUM, UTO OTPakaeT TeHZEHLIMIO K IeMOKpaTU3allii peueBoro B3aumozeticTeus [11].
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CTOpUTE/UTUHT KaK Crocob peueBoro BO3ZAeHCTBUs OepET CBOE Hauajao U3 YCTHOM TpajuLMu U (OMBKIOPa, Ie UCTOPUU
BBITIO/THSIA (DYHKLIMIO TIepeiauu 3HaHWH U LieHHOCTel. Ero 3)eKTUBHOCTL OOBSICHSIETCSI HE TOJIBKO KY/IbTYPHBIMU aclieKTaMu,
HO Y KOTHUTHWBHBIMHM MeXaHW3MaMH{ BOCIIPUSITUS. — TIOBECTBOBAaHUE aKTUBUPYET 3MOLIMOHA/IbHBIE U 0Opa3HbIe 30HBI MO3Ta,
obsnervasi ycBoeHue MHGOPMAIMU U CrIoCOOCTBYs TIyOUHHOM repepaboTke coobiienuti [7].

HWccnenoBaHus MOKa3bIBalOT, UTO CTOPUTE/UIMHT aKTUBUPYET HEUpDOHHbIe CBsI3M, Oaroziaps uemy C/yiiaresib HauMHAaeT
COOTHOCHTb paccka3 C JIMYHBIM OMbITOM. bosee Toro, 3¢d¢eKkT 3epKaibHBIX HEHPOHOB CHOCOOCTBYET CHHXDPOHM3ALMH
SMOIIMOHALHOTO COCTOSIHMSI pAacCKa3uuKa U ayutopur. Bo3meiicTBIe SMOLMOHA/TBHO HACIEHHBIX ()ParMeHTOB YCUTUBAETCS
3a CUéT BbIIe/IeHHs A0(aMUHa, UTO ClIOCOBCTBYET JyUllieMy 3aliOMMHAHUIO U (POPMHPOBAHUIO YCTOHUMBOM MOTHBALVH [7].

Ha Helipodum3nonornyeckoM YpOBHE CTOPUTEIMHT CIIOCOOCTBYeT BBIpaOOTKE OKCHTOLMHA — HeHpoMeauaropa,
OTBETCTBEHHOTO 3a (OPMHUpPOBaHWe [IOBepUsl, SMIIATUH U JKeJaHUs K COTpyAaHuYecTBy. Takue 3QdekTsl ycuIMBaroT
BHEJIOTMUeCKoe (CyrTeCTUBHOE) BO3/IeHCTBHE PeYeBOro MOC/IaHusl, UTO 0COOEHHO Ba’KHO B MOTHBALIMIOHHOM fuckypce [10].

B Xome aHanM3a SMIIMPUYECKOT0 MaTepuasa ObUIO BbIIEJIEHO TpU Crocoba WCIO/Mb30BaHUS CTOPUTE/UIMHTA B
KOMMYHHUKALIVH.

1. JInpepckass KOMMYHHKALUS.

IaHHBIA BUJ, KOMMYHUKAI|UMd HArpaBleH Ha TO, uTOObl BAMATH HAa W3MEHEHMsl, BECTH TMEPeroBOphbl C KITHOUEBBIMHU
3aMHTEPECOBAaHHBIMUA CTOPOHAMM [/ JOCTW)KEHUs1 Oosiee MaciuTabHOW LIe/iM, CO3[aBaTh 3aUHTEPECOBAHHOCTb B CTPATETUM
WIM MUCCHUM U BUJIEHWUM TDPYIINBI JIFOAEH U, HAKOHEL, MOTUBUPOBATh JIFOAEH BO BCEX CLieHapHsX, UTOObI B KOHEYHOM WTOTe
co3aath OeCrpOWrpBINIHBIA  BapuaHT [Jisi OpraHu3anyu. Takoe oOljeHWe BO3MOXXHO TOJBKO TIPU HaIU4YMU  Kak
VHTeIeKTYa/IbHOTO, TaK M 3MOL[MOHAIBHOTO yuyacTHst. CTOPUTE/UTMHT Kak CTpaTerus oOIeHus B/MsIeT He TOMBKO Ha YM, HO U
Ha cep/iie, IMOLMOHA/ILHO U JIMUHO B3aMMOZEHCTBYsSI CO CilyliaTenssMd. [Ipy 3TOM opatop CTaBWUT cebs Ha OJMH YPOBEHb C
PEeLUMIeHTaMHU:

B smowm 200y u 8 demcmee 5 nocewjan Hawu demckue Jazepsi, 0OHaKo 8ecHoll 1 nocemusa Bcepocculickuli demckuli yeHmp
«Okean» no npoepamme «OmauuHUK nepebix». Tam s NO3ZHAKOMUACA C KAACCHbIMU pebsimamu U 80xcambiMu U CaM
nonpoboean cebs 8 poau 8oxcamozo [8].

2. PacripocTpaHeHue MUCCHH, BUIEHUSI U KY/IBTYDBL.

OTrpaBuTe/b KOMMYHUKaTUBHOTO COOOILEHHWs, PAcCKa3blBasi ayJAWTOPUM CBOW JIMUHBIM OIBIT, TPAHC/IUPYET €l CBOIO
COOCTBEHHYIO U/Ie0IOTHIO U IMeeT BO3MOKHOCTE 00CTOSATE/TbHO 0OBSICHUTE CBOIO MOTHUBALIMIO U L{EHHOCTH:

Iapmuepbi — 6onbwe, uem Opy3bs. [pyxcba He mak uacmo npoeepsiemcsi UCNbIMAHUSMU, d 60M 8 napmuepcmee
npoxoouwib uepe3 OeHbel, /a8y U yMeHuUe dcepmeosams CceouMu uHmepecamu. Heckonbkux napmuepos mbl Hawu 6yKeanbHO
no obosaeneHuto 8 2azeme. Tak Kk Ham npuwen, Hanpumep, Pannonopm [5].

3. ObyueHue U pa3BUTHeE.

IMouTn Kaxkgast myO/MuHasi peub UMeeT CBOel OCHOBHOM 3a/jaueil OHeCeHHe N0 ayJUTOPHU K/THOUEBOW MBIC/H, KOTOpast
crocobHa MoOYUTh PELIUITUEHTOR K OMpe/e/eHHbIM JeHdcTBUsAM. UToObl KOMMYHMKALWS Oblla YCMEeIHOW, KOHTEHT JO/DKEH
OBbITb MOHSATHBIM U PeaTMCTUUHBIM:

Cawmblil 6oabwoll onbim 5 noayuuaa 8 noaumuke. I nonana myda, nodd0aswWuUCh HACMPOEHUD, NOMOMY UMO MeHsl
pasouapoean  6uszHec, XOomeaoCb MEOPUMb UMO-MO, OCHOBAHHOE HA MOUX (DYHOAMeHMAAbHbIX 3HAHUAX. S
CKOHYeHmpupoeandch Ha 3moli udee, a K020d Mo32 Ha uem-mo poKycupyemcs, OH HaUUHAem 8bIMACKUBAMb U3 OKPYHCaAIOUje2o
Mupa coomgemcmsylowjue 3anpocy cueHanbl. M eom Ko MHe npuwen Jdenymam BepxoeHozo cosema, nonpocun
NPOKOHCYIbMUpPO8AMb €20 No meme biouepcos u xedxicuposanus [3].

Hcrone3yst METOBI TIOBECTBOBAHMSI, OpaToOpbl MOTYT paccKa3aTh ayJUTOPWH, KaK KOHTEHT HCIO/b30BaJICA Ha MPAKTUKE
JIPYTUMU B OTPAC/IM, a TAKXKE MOTYT TIOJe/TUThCS IMYHBIM OIBITOM MCIIOJb30BaHUs TEXHOJIOTHI U MOJieJiel, KOTOPBIX OHU CaMy
MIPU/IEP)KUBAIOTCSI, UTO ITOMOTaeT yUal[UMCsl IPUHSITH TIPAaKTUYeCKOe MPUMeHeHHe 00yueHusl.

3ak/iroueHue

Mo utoram NpoBe/IeHHOT0 UCC/Ie/[0BaHUs OB C/le/1aHbI CIeYIOLUE BbIBOABIL.

Leny MOTUBALIMOHHBIX peueil CBOASTCS:

— K BIOXHOBEHHIO ayJJUTOPUHU Ha pellieHue rnpobiem;

— TIPe/IOCTAaB/IEHUIO0 HOBBIX TIPeIJIOKEHHI;

— CO3/1aHHI0 YBEPEHHOCTH U Pa3BUTHIO NPOU3BOAUTETLHOCTH.

MoTuBHpYIOLLMe peud HarpaB/ieHbl Ha MO3UTHBHBIE COL[MabHbIe U3MeHeHMUs.

CTOpUTE/UTUHT — 3TO UCKYCCTBO OOIIEHHs C UCT0/Ib30BaHKEM WCTOPUN W TIOBeCTBOBaHUN. CTOPUTE/UIMHI aKTUBUPYET
HEeMPOHHYIO CB$I3b, MI03BOJISIS CJIyIIATe 0 MPeo0pa3oBLIBaTh Hler B ero COOCTBEHHBIN OMbIT. Paccka3biBaHWe UCTOPUI CO37iaeT
3epKa/IbHYI0 MO/IeJib B MO3T€, TI03BOJIsIsl CJTYIIATe/IsSIM UCIIBITHIBATh CX0XKYH0 aKTUBHOCTb.

OTnpaBUTeIM KOMMYHUKAaTUBHBIX COOOIIEHUI WCTO/B3YIOT pa3/iMuHble peueBble CTPAaTeruM [ijisl JIOCTWDKEHUs 1iesiei
KOMMYHUKALIUH, TIPY 3TOM 0C000e MeCTO 3aHUMAeT CTOPUTEJIIHHT.

BbL10 BBIZIENIEHO TPU CTIOCO0A UCTIO/Ib30BAHUS CTOPUTE/UTUHIA B KOMMYHUKAL[UM:

1. Jlupepckass KOMMYHUKAalUsi, B paMKax KOTOPOW OTMeuaeTcsl B/MsHWE Ha H3MEHEHUsl W TeperoBOpbl; CO3/aHue
3aMHTEPeCOBAaHHOCTH B CTpPAaTerMd W MUCCHM; MOTWBALUS JIFOfEH [/ OeCrpOUTpHIINIHOI0 BapyUaHTa, 3MOLMOHA/IBHOE U
VHTeJUIeKTyalbHOe yuacTue.

2. PacripocTpaHeHue MHUCCUM, BUJEHHUS U KY/bTYpbI, [[je TPaHCAUPYeTCs JIMYHas M/Ae0J0TUA U MOTHBALIUM; TIPOUCXOAUT
00bsICHEHHE 1]eHHOCTel opaTopa.

3. ObyueHue U pa3BUTHE, KOTOPOE PeaM3yeTcs MyTeM [JOHECEHUS K/TFOUEBOUM MbBIC/H [J1sl TOOY>KIeHUsI K AeHCTBUSIM.
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